
"Что ты сказал?" - громко спросил Предвечный Феникс, отчего в ушах Ян Луцзя и Шэн Ао
зашумело, а лицо последнего исказилось от смеха. "Я сказал, что мне нужна Трава Нирваны
Девяти Листьев!" - повторил он, заставив Предка Феникса снова взорваться гневом. "Заткнись
и иди домой, парень!" Предводительница фениксов сразу же набросилась на Ян Луцзя, чтобы
выгнать этого мальчишку из своего убежища. "Ты должен был просить что угодно, только не
траву Девятилистника Нирваны!" Янь Луцзя только улыбнулся, глядя на это зрелище, и стоял
на своем, словно ужасающая аура Предка Феникса ничуть его не трогала. "Неужели ты
думаешь, что с такой ничтожной силой сможешь выгнать меня из своего маленького
убежища?" Как только он произнес эти слова, его глаза медленно стали фиолетовыми. Его
взгляд устремился на накапливающуюся атаку Предка Феникса. "Дезинтеграция".

Да, именно так! У его фиолетовых глаз было множество применений, которые он еще не успел
изучить. С тех пор, как он увидел своего отца в центре географического массива, он узнал
несколько вещей о своих фиолетовых глазах. С помощью фиолетовых глаз он мог временно
подчинять себе других людей. С их помощью он также мог давить на других, пока они не
взорвутся. Кроме того, самой удивительной способностью, которую он открыл в своих глазах,
была способность к дезинтеграции. Он мог дезинтегрировать силу правил так долго, как только
пожелает. Вот так и атака, скопившаяся перед Предком Феникса, распалась на части, а
правила, которые она постигала, распались на разные части, прежде чем исчезнуть из поля
зрения.

Ее сердце похолодело, когда она увидела, как ее атака распалась и исчезла. Она посмотрела на
молодого человека, который это сделал. Она закричала, не желая этого делать. Гордость не
позволяла ей мыслить здраво, и она сгустила еще одну атаку, которую Ян Луцзя вскоре
разрушил. Шэн Ао, напротив, с благоговением смотрел на своего мастера. Все это время он
слышал только слово "дезинтеграция", и каждый раз, когда он его слышал, в его сердце
возникал трепет, когда атаки Предка Феникса исчезали. "Что же это за мастер?
Неудивительно, что Ян Луцзя был уверен в том, что проникнет во Дворец Императрицы
Феникса. Шэн Ао понял это, глядя на своего хозяина, который казался непобедимым. Казалось,
что никто не может победить его властную манеру поведения. В этот момент в его сердце
зародилась надежда. Может быть. Может быть, этот мастер действительно сможет достать для
него траву Девятилистника Нирваны!

Тем не менее, это было верно для его сути, так как единственный способ, которым он мог
повысить свой уровень, заключался в выполнении самых неторопливых действий из-за
писания, которое он практиковал. ��e��e��o���.��ｍ Когда Предвечный Феникс повторил это,
она обнаружила, что у нее заканчивается ци. Она не могла больше наносить удары, которые,
казалось, исчезали каждый раз, когда она пыталась бросить их в молодого человека, стоящего
перед ней. Этот человек со временем начал действовать ей на нервы, и она, наконец, увидела
весь его ужас, когда приказала всем фениксам снаружи силой своей крови. "Собрать силы.
Враг атакует!" "Верно, верно, созови всех своих. Тогда я смогу приготовить из вас несколько
деликатесов. Цыплята, знаете ли, самые вкусные из всех, с которыми я сталкивался в детстве.
Теперь, когда я снова смогу попробовать их сегодня, я не упущу случая зарезать всех ваших
цыплят, чтобы взять с собой запасных, чтобы съесть их после того, как насыщусь сегодняшней
едой".

Янь Луцзя произнесла слова, шокировавшие Предводительницу Фениксов, которая теперь
писала от ярости, глядя на это существо, стоящее ниже нее. Даже если это будет означать ее
смерть, никто не сможет попрать достоинство фениксов под ее властью. "Человек!" -
прорычала Прародительница фениксов, взлетая в небо. Ян Луцзя с радостью последовал за
ней, когда его окружили сходящиеся ауры пиковых Святых Императоров. Он сдерживал свое
воодушевление, глядя на дрожащего от страха ученика. Шэн Ао знал, что с таким количеством



пиковых Святых Императоров, как вокруг них, Дворец Святого Света даже не приблизится к
нему. В этом и заключалось преимущество тех, кто прожил больше веков и лет, чем они! "М-
мастер... мы можем просто забыть..." "Думаешь, лицо Предка Феникса позволит нам уйти? Ты
видишь ее глаза? Они полны ярости, верно?"

"Предшественница!" - остальные фениксы склонились перед той, что прибыла вместе с Ян
Луцзя, и с благоговением смотрели на нее. Даже та, что была увенчана короной, подобающей
только императрице, Императрице Фениксов, тоже склонилась перед этим существом.
"Человеческое отродье! Сдавайся немедленно! Мы дадим тебе легкую смерть, если ты это
сделаешь!" - крикнула императрица Феникс, чья корона сияла, как у других, и сверкнула
глазами, глядя на двух людей, которые вторглись в их дворец, даже не заметив этого. Они даже
потревожили святилище Предка Феникса, обитель ее собственной матери! Уже одно это могло
послужить основанием для смертной казни! Даже если бы это была их собственная мать, они
бы понесли такое же наказание. Даже она, Императрица Феникс, не могла войти в
драгоценную обитель Предка Феникса без его разрешения. Это было как табу!

Однако Ян Луцзя не обратил внимания на вопли Императрицы Феникса и посмотрел в
измученные глаза другого высшего существа. "Предшественник Феникса, самый большой трус
из всех, неужели ты не дашь мне Траву Нирваны Девяти Листьев? Я бы предложил тебе отдать
их мне. В противном случае я не буду возражать против того, чтобы остаться верным своим
словам - я сделаю из вас всех свои деликатесы для себя и своего ученика. Сейчас я не
кровожадный человек и действую в пределах разумного. Поэтому я не хочу устраивать
ненужную бойню, даже если вы все с момента своего появления бросали на меня смертельные
взгляды". Ян Луцзя тоже не хотел, чтобы с лица Да Шикуна исчезла подобная сила, ведь их
можно было использовать для собственных нужд, чтобы контролировать Суд Истока, который
он собирался создать в автономном регионе. "Нет!"

Ян Луцзя покачал головой и с торжеством в глазах сказал, глядя на Предка Феникса: "Я начну
с тех, кто у тебя в подчинении". Взмахнув рукой, он выпустил из себя правила разных видов -
еще более плотные, чем те, что он использовал раньше. Казалось, он постиг высший ранг
правил, которые только могла предложить эта сфера, и именно его он сейчас и испускал.
ТИШИНА! Была только тишина. Особенно когда они увидели, как пять фениксов из числа
пиковых Святых Императоров вокруг них взорвались без единого звука - словно каждый из них
был изолирован барьером, который не позволял им услышать душераздирающие крики этих
фениксов.

Увидев это, Предводительница Фениксов испуганно захлопала крыльями. Затаив дыхание, она
вглядывалась в существо, которое все еще испускало различные правила, некоторые из них
были даже неузнаваемы на слух, но в них было величие, которое, казалось, было сильнее того,
что она уже постигла. "Что ты сделала? Остановись!!!" "Нет, пока ты не дашь мне..." "Вот! Вот
она! Только, пожалуйста, остановись!" - кричала во всю мощь своих легких Предвечная
Феникс, а Императрица Феникс рядом с ней в ужасе смотрела на невозмутимый и спокойный
вид существа, которое все это делало. Когда она увидела, что ее мать вытащила из
собственного тела, ее глаза выпучились. "Девятилистная трава нирваны!"

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.
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